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REPUBLIKA E SHQIPERISE

%;,SV“ o MINISTRIA E BUJQESISE DHE ZHVILLIMIT RURAL
MINISTRI

N\ S Prot. Tirané, mé D\ . 12_.2018
URDHER

Nr. 018 daté\ 12,2018

PER
NJOHJEN E CERTIFIKATES VETERINARE, PER IMPORTIN E ZORREVE
PiiR KONSUM NJEREZOR NGA REPUBLIKA E GREQISE PER NE
REPUBLIKEN E SHQIPERISE

Né mbéshtetje t& nenit 102, pika 4, t& Kushtetutés, si dhe né zbatim té nenit 18, pika 3, t&
ligjit nr.9863, daté 28.01.2008, “Pér Ushgimin”, i ndryshuar,

URDHEROJ:

1. Nijohjen e certifikatés veterinare, pér importin e zorréve pér konsum njerézor nga
Republika e Greqisé pér né Republikén e Shqipérisé, sipas modelit bashkélidhur kétij

urdhri.

2. Ngarkohet Drejtoria e Derregullimit, Lejeve, Licensave dhe Monitorimit dhe
Autoriteti Kombétar i Ushqimit pér zbatimin e kétij urdhri.

3. Ky urdhér hyn né fuqi menjéheré.

Adresa: Bulevardi “Déshmorét e Kombit”, Nr. 2, Tirané ~ Tel/Fax 3552232796;
Web:www.bujgesia.gov.al



VETERINARY CERTIFICATE FOR
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IMPORT TO THE REPUBLIC OF ALBANIA THE

INTESTINAL CASING INTENDED FOR HUMAN CONSUMPTION

KTHNIATPIKO

YTEIONOMIKO [IIZTOTIOIHTIKO I'TA THN EEATQI'H ENTEPON TI'TA ANOPQITINH

KATANAAQEH ETHN AABANIA

CERTIFIKATE VETERINARE PER IMPORTIN NE REP

PERCAKTUARA PER KONSUM NJEREZO

12 Numri referues i certificates/

1.1 Derguesi/Anoctoléag/ (Consignor)

1.4 Auto
Nr Tel./Tnhégovo/( Tel. JIS) FUOTORRRR R

1.5 Destinacioni/ITpooptapdd/ D
Emri/Ovope/ (Name) ......coee -+

Adresa/Agvfoven/ (Address)
Kodi postar/T! o LSPOHIKOG k@dkag/ (Postacode)
Vendi /Ténoc/(Place)
Nr Tel./Tnépavo/( Tel. No)

estination)

1.11 Vendi i origjines/ Tomog xatayoynd (Place of origin)

Numri aprovimit / Ap1Opog £ykprond/
(Approval number)

Emri/Ovopa/ (Name)

Adresa/ Alvon/ (Address):
Nr. Tel/Tnhé

1.14 Data dhe
of departure)

1.12 Vendi i ngarkimit /Tomog doprwong (Place of loading)
Adresa /Alvon/ (Address)
Numri aprovimit/AptOpoc &

1.15 Mijeti i transportit / Méco

Metagopag/ (Means of transport)

Avion /Asponmvo/(Aeroplane) ] Anije/IThofo (Ship) a

Hekurudhe/Tpévo/(Railway) a

Automjet /03O oynue/( Road vehicle) Q Tjeter/AMo/ (other) Q

(Documentary

Dokumenta reference/ Ap1BpOg avapopis eyypagov/

references)

1.18 Pershkrimi I mallit/ Teptypu@i EUTOPEVHATOS /

1.21 Temperatura € produktit / Ogppokpacia Hpo’iévroc,/ (Temperature of product)
Ambienti/TTepipéddovtoc/ (ambient) Q
i ngrire/ Yo Kat@yv (Frozen) QO

1.23 Vula dhe numri i contenitorit/ ApiOpOG cppayidag — spnopsupmom[}mtiov /(Seal and Conatainer no.)

Ap1Opog Avogopag Tov AptOpog avaopgoTo R
Emri/Ovope/ (Name)... cooceveseeeesreeees MieTtonomTikov/ Reference pumo
. Certificate reference number.........
AdESAANGTY (AGAIESS): orvrrnssssnsssssssssss s s s s S T3 Autoriteti kompetent gen
Kodi postar/Toy. KOSKOAC/ (POSTACOUE) vvvvvvsssssssssrssnsessmssssssssesssssess Central Competent Authority
Vendi/TOmog/ (P1ace)..... coovewweumsmssmeseeeeees

riteti kompetent lokal /T omkn Appodia Apxi/
Local Competent Authority

.6 Marresi/tapadimTng/ (Consignee)

1.7 Vendi i origjines, Kodi ISO/ 1.8 Rajoni i origjines, Kodi/ 1.9 Vendi Kodi 1.10 Rajoni Kodi/
Xbpa KATay®YIG, kwdkog IS0/ Tleproxn Katoywyns, destinacion/Xopa ISO/K®dtkog destinacion/ITepto Kodkag/
Country of origin, 1SO code KOdKOG/ npooptopod/ 1SO/ 2} TPOOPISHOV/ Code
Region of origin, Code Country of ISO code Region of destination
destination

17 Marrcsi/Tlapadiatng/ (Consignee)
Emri (Name)

Adresa/A/vory (Address)

Kodi postar/ Tay. Kodwag/ (Po

Emri /Ovopc/(Name)

/1 fresket /YO yo&n/(Chilled) a

UBLIKEN E SHQIPERISE TE ZORREVE TE

R

1.2.a. Numri referues TRACES/

cl. No)/.

()

ora ¢ nisjes/ Hpepopmvia kat hpa avaydpnong/ (Date and time

1.16 Hyrja PIK ne AL/ Tnueio £166500 oTHY AMpavie/ (Entry BIP in AL)

Numri PIK/ AptOp6g ZZE /(BIP number)

1.19 Kodi i produktit /Kmdtkog rpoioviog (Kwdikog z0)/

(Commodity code) (HS code)

1.20 Pesha bruto totale /Mgt
GUVOMKO Papoc/(peso lordo totale)

1.22 Numri i pakove/ApjL. Movadwv
Tvokevaoiag /(Number of packages)

1.24 Tipi i ambalazhit /Eido¢
svokevaoiag /(Type of packaging)
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1.25 Produkte te certifikuara per :/ ITioTOMOpEVE EPTOPEVHATA yie:/ (Product certified for:)

Human consumption/ Kotavéimon o Tov GvOpomo / Konsumi njerézor O

126 For transit through AL / AtopetaKop
giouywyiy/ (for import or temporary regime)

1.27 Per import ose regjim te perkohshem/T't £16ayoYN 1] TPOSWPVI

1.28 Identifikim i mallit /Tavtonoinon TV spnopwp(xtmv/ (Identification of the commodities)

Species/ Eidog / Species

Emer shkencor / EToTnpoviki ovopasia / Scientific name

Natyra e mallrave / ®von tov Bactkov ayadod / Nature of commodity
Lloji i trajtimit / Eidog eneepyaociag/Treatment type

Impianti i seleksionimit/Eykatdotacn Siahoyie/ Selection plant
Numri i kolive/AptOpog GUGKEVAGIOV /Number of packages

Tipi i ambalazhit / Eidog ovokevaoiag/ Package type

Cold store/ Puktikn amobijxn / Dyqani i ftohté

Pumri i lot-it / AptOpog maptidag/ Lot number

Natyra e prerjeve / ®0on komng / Cutting nature

Net weight/ Kabapo Bapog / Pesha neto

Tia ~omri referues | certifikates/ AptOuog
avapopag TGTOTONTIKOV/
Certificate reference No

[ Informacione sanitare/ YyEOVORIKES whpopopicd/ (Hcalt iniormation)

11 b Numri referues TRACESF—
ApOpoG avapopd ES/
reference er TRACES

Deshmi per shendetin sanitar /VYELOVOHIKT Mietonoinon/(health certification)
Une, i nenshkruari veterinari zyrtar, vertetoj, se zorret ¢ kafsheve te pershkruara me lart:
/O VIOYEYPARPEVOS EMIOTIHOG ktviarpog PePautdvo OTL TOL EVIEPQ TTOV TEPLYPAYOVTUL Tupunave:/
The undersigned official veterinarian certifies that the casing described above:
(a) vijne nga stabilimente te aprovuara nga autoritetet kompetente;

(a) :

TPOEPKOVTAL UTO EYKEKPIHEVES amd TV approdia apxi £YKUTUGTAGE/

(a)  come from plants approved by the competent authority;
(b)  jane te pastruara, raskuara

(b)  éxovv kabuploTel ,amo&ectel Kav

(b)  have been cleaned, scraped and:

- te kriposura me NaCl per 30 dite

- ahariotel pe NaCl yuo 30 npépeg

- salted with NaCl for 30 days

Ose

- thare pas raskimit

il

- &youv ano&npavoet petd v amdEeon
or

- dried after scraping

(c) jane trajtuar me te gjitha masat € nevojshme per te shmangur kontaminimin pas trajtimit.
(c) &xovv AngBei Oheg Ot TPOYUAGEELS Y1OL TNV amo@uyt ETHOIVVONG pETA TV enekepyacia
(c) have undergone all precautions to avoid recontamination after treatment.
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Vezhgime/ [apatipnon/ (Observation)

Pjesa I/ Mépog I/ (Part I):

Kutia I.15 Numri i matrikoles (vagon e kamion) numiri i fluturimit (avionit) dhe emri i anijes. Keto informacione duhet et perditesohen ne rast te shkarkimit dhe
ringarkimit

Tnueio L15 AptOuog (Baydvi iy gopmyd), aptdpdg nriong (aepomhavo) Kot Gvopa Thoiov. AVTEG Ot TANPOPOpiES TPEMEL Vel EVIHEPOVOVTUL GTIG TEPIMTMCELG
EKQOPTWONG KL ETUVAYOPTMOTNG.

Box L.15: Number of matriculates (wagon or camion), flight number (airplane) and ship name. This information must be update in the cases of downloading

and relocking.

Pjesa II: (PartlI):

(1) Trajtim i aplikuar, korrespondues me nje nga opsinet e listuara ne seksionin 1b te vertetimit zoo-shendetesor /H epappolopevn ene&epyasio npémer va
avramokpivetat o pia and g emhoyég Tov Tpfpatog 1b tov vyslovopkod motonomtikod/ (Applied treatment, corresponding to one of the options
listed in Section 1b of the Zoo-Health Certificate)

(2) Fshini nese nuk ka lidhje (Delete as appropriate)

E aplikueshme vetem per importet e zorreve te perpunuara / EQupposio HOvo GE EIGUY0YES ETEEEPYUCHEVOV eviépav/(Applicable only to imports of

processed casing)

Ngjyra e vulés dhe nénshkrimi duhet té jeté e ndryshme nga t& dhénat e tjera né certificate. Perjashtohen nga ky rregull vulat e thata ose ne filigrame.
To ypdpa TNG VIOYPAQNG TPEMEL VL Eival SIUPOPETIKG b AVTO TNG extommonc. O idlog kavovag toxdet kat yio Ta cppayida mov dev givat aviyhoen

1 vdatoypagnua.
The color of the stamp and signature must be different from that of the other particulars in the certificate. Dried seals or filigree are excluded from

this rule.

Inspektori zyrtar/ Enionpog ktnviatpog/ (Official inspector)

Emri dhe mbicmri me shkronja shtypi / Ovopatendvopo pe keporaio/(Name and surname in capital letters):

Titulli dhe kualifikimi/ ISivtnta kat tithog/ {Qualification and  title)

Autoriteti kompetetnt rajonal / Tomxi Kmviatpuer; Movada /(Regional competent authority):

Data/ Hpepopnvio/ (Date) (ditamuépa/day)..... /(muaji/pivag/month)....../(viti/étoc/year) Firma/Ymoypagn /(signature)
Vula/Egpayide/ (Seal):




